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HAT CA TRU

Ca trit con ¢ nhiéu tén goi khac nhau nhu hat a dao, hat cia
dinh, hat nha to, hat nha tro, hat c6 dau... Can ctr b str Pai Viét
sir ki toan thu, thi Ca tri ra doi tir thoi nha Ly (1010 - 1025) thé
ky thir XI véi tén goi hat A dao. T thoi Lé (1428 - 1527) nghé
thuat hat A dao phat trién ruc r&. Nhiéu cudc thi hat A dao dugc
t6 chic & céc dinh lang. Vao thoi nay, quan vién t6i cam chau
nghe hat, thuong ném thé thuéng tién cho cac dao nuong hat
hay mia khéo. Thé d6 goi la “trd”. Dan da 16i nghe ca thuéng
thé goi la Ca Tru. Tén goi nay dugc tim théy trong bai tho “Nghi
h¢ tam giap lam giai thuong cho c6 dao hat” cua Lé Pirc Mao
viét khoang nam 1500.

K& tir thud ban dau hinh thanh, Ca tru da trai qua mét qua trinh
lac thinh, luc suy. Vao thang 10 nam 2009, “Hat Ca tru” da
duge UNESCO cong nhan 1a di san van hoa phi vat thé cin

duoc bio vé khan cép,

Ca trit 1a mot thé loai ca miia nhac ¢6 truyén phé bién cua nguoi
Kinh ¢ mién Béc va mién Trung Viét Nam. Thanh phan c6t 161
ctia mot “ban nhac” Ca trit bao gdm mot kép gay dan day - mot
nhac khi duy nhit chi st dung dé dém cho hat Ca tru, mot dao

nuong vira hat vira g phach va mot quan vién cim chéu.

Mbi trudong trinh didn Ca trii kha phong pht. Thud ban dau,
Ca trit dugc sinh ra dé phuc vu cho muc dich hat tho. Tir moi
trudng the voi céc hinh thir hat tho & cira dinh, hat clng t6 tién,
hat Ca tru da dan chuyén sang méi truong thinh phong (con goi
1a Ca tri hat choi mang tinh chat giai tri) v6i cac hinh thirc hat
& dinh thy, tu gia, ca quan. Ngoai hai méi truong hat chinh nay,
Ca trii con duoc dua vao trong moi truong nghi thie véi hinh
thirc hat ¢ cung vua va cong thu cua cac quan. Ngay nay, Ca tru
con dugc dua 1én trinh dién trén san khiu ca nhac truyén théng.
O mbi mot méi truong trinh dién khac nhau, Ca trit ¢6 nhimng
bién dbi trong mot s6 khia canh nhu hé bai ban, tinh chit am

nhac, phong théi trinh dién,v.v...

Pia CD Hat Ca tru xin tran trong gidi thiéu mot s6 thé cach
dugc trinh dién trong méi truong hat thy va moi trudng thinh
phong (hat choi). Pay la nhimmg tu liéu dugc thu thanh vao
nhimg ndm 1970 (tiét muc s6 5, 6, 7), 1982 (tiét muc s6 1, 4)
va 1997 (tiét muc 6 2, 3), do 3 nghé nhan nodi liéng nhét trong
gidi Ca tru thyuc hién.



1.
Hat 16t cira dinh

Biéu dién: Dio nuong Dinh Thi Ban
Kép dan Pinh Khic Ban
Thoi gian suu tdm va thu thanh: 1982

Day la didu hat dung trong 16i hat thdy & ctra dinh. Hat 16t cira
dinh c6 thé st dung nhiéu thé tho va 15i tho khac nhau. Am
nhac trong thé hat ndy bao gom 18i doc cach diéu, ngam tho
va hat.

Loi ca:

Sinh con trai cho di hoc chir

Nita mt mai chiém bang diang khoa

Cho bd cong bac me sinh ra

Nh¢ dén chit cit lao, tri dire

Trude nira la 1am nén cong danh khoa muc

Sau nita la ndi gidng thi thu

Chiém vi quan, dat vi su

C6 biét dao thanh nhan thoi miy kha.

Khoa muc triéu dinh mé rong thay

Khuyén con ¢ chi hoc cho hay

Com ngay ba bita nhd cha kiém

Ao mic bbn mua co me may

Co bac xa quay thoi lanh mat

Bt nghién dén sach chd roi tay

Mot mai chiém bang khéi nguyén

Ha! Béo hiéu mg cha, tra nghia thiy

Vio khoa thi d6 dau thién ha

Ra thi tai, diém trang nhan danh

Bang treo trén gac ranh ranh.

2.
Bic phén

Biéu dién: Dio nuong Pham Thi Mai va nhom nhac
Thoi gian suu tm va thu thanh: 1997

Biéc phan 1a digu hat thuong mé dau cho mét chau hat trong
khong gian Hat choi hodc ca quan. Loi ca cua Béc phan 1a
nhirng bai tho lam theo thé tho luc bat, ¢t 6 cau tho (3 cap luc
bat) 1a mot bai. Bn cau tho diu hat ¢ giong Nam, tiét thu kho-
an thai; hai cdu tho cudi hat dung 1én mét cung & giong Bic,
tiét tAu nhanh rdi chuyén vé giong Nam tro lai tiét tau khoan
thai, két bai. Mic du ¢6 chuyén giong, chuyén tiét thu, nhung
nhin chung giai diéu caa Bic phan binh n va nhe nhang.

Loi ca:

Mimg thdm chdn dy chit nay

Ba sinh au han duyén troi chi day?

Vi dau mét canh béo may

i khi day khi voi

Cau troi rong hd ta tha

Lam cho bé

Hoa may ca nudce chim gidi nén chang

3.
Giri thw

Biéu dién: Pao nuong Pham Thi Mai va nhém nhae
Thas gian swru tm va thu thanh: 1997

Pay 1a mot trong nhitmg diéu hét tri tinh nhat cua nghé thuat
Ca tri v&i ngi dung nhin gui tinh nghia thiét tha. Loi ca
thuong 1a cau tho 7 - 8 chit, doi khi xen 1dn nhimg cau tho
luc bat voi ndi dung ai oan, thiét tha. Giai diéu bai ca trong
tréo, ém dém.

Loi ca:

Nbi yén i thu tinh da vay

Chir Chau khé tuéng guong lanh xiét bao
Song Ngan Ha doi 16p tuong giao

Cau O bic gap ghénh tiéu thip

Vio vuon canh thiy hué lién hai

Hoi kia ai hai ca hué xanh

Thay hué thom da trot vin canh

Déu so sudt muén xin nguoi chudn thir
Léng cung niém canh sdu ngao ngan
Bdng bay gio gap ban cb tri

Nghi minh xem nén to vé vang gi

Lam cho khach c6 tri ma cho doi

But hué thao tinh thu mdt birc

Tam sy ndy vang vic bong giang soi
Chir nhan duyén dem lai boi gioi

Duyén ky ngé thé non ma may nudc

Khi da no dinh ninh tir trude

Giuc long nay tiéu quan khach quan sang
Mot chau quyén mdy dai Ngan Ha

Ay dau dé phuong loan lam ban

Khach tri am miy ngudi vién nhan

Chtr chung tinh xin ai ch quén ai

Gui thu vé nhén ca ché don sai

Long may nudc ché nghe ai ma chénh mang

T6i tuyét giang thu la vé rang

Béc cau O l4n lita qua song Ngan
Cho bd cong then khéa budng xuan
Ru hen sity miy lan cho doi

4.

Do dua

(Bai “L& budc sang ngang”)
Tho: Nguyén Binh

Biéu di&n: Pao nuong Dinh Thi Ban

Kép dan Dinh Khic Ban
Thoi gian suu tim va thu thanh: 1982

Do dua la mot trong it nhitng lan diéu dan ca dugce du nhap
vao thé loai Ca trii va dd duoc Ca tri hoa, tro thanh mét trong
nhimg thé cach ding trong 16i hat Ca tru hat choi. Theo ¢
ngh¢ nhan Ca tra Dinh Thi Ban ké lai: “Pdy la diéu hat thoi
thuong ma cac dao nwong thuong hat khi cac quan vién di choi
thuyén trén H) Tay cta Ha Noi thud xwa”.

Loi ca:

Thoi thi thoi thé 1a danh

Sang ngang 1& bude riéng minh chi sao

Tudi son nhat thim phai dao

Déy thuyén han c6 biét bao nhiéu nguoi

Em dimg khoc nira em oi

Déu sao thi sw da rdi nghe em

Mot di bay ni ba chim

Trdm cay ngan déng con tim héo din

Du em thurong chi mudi phan

5.
Ngam vong
Biéu din: NSND Quach Thi Ho !

Kép dan Phé Dinh Ki
Thoi gian suu tim va thu thanh: 1970

1. NSND Quéch Thi Hé ht 1a NHAN (People” artist Quéch Thi H6 sang NHAN)



Ngam vong 1a mét bai hat ¢ cua Ca tri. Tuong truyén bai
ndy co tir doi Lé. C6 nhiéu cach giai thich khac nhau vé nguon
gbc ngi dung bai ca. C6 sach cho ring déy 1a cau chuyén ké vé
vua L& Thanh Téong khi 6ng di du ngoan & trén hd. Trong lic
thuong ngoan, vua gip nang my nit va rude vé lam cung phi.
Nang ngdi trong kiéu nhung trén duong di nang bdng dung
bién mat. Lic hoi ra, vua Lé mai biét do 1a Tién nit. Nh6 nang,
vua cho 1ap mot dén tho.

Sach khéc lai viét: 16i ca ciia bai Ngam vong chinh 1a noi Ién
nhig tam tu, uGc vong cuia cac my nhan trong cung. Nhimng
udec mo e‘iy la nhiing cau van vun vit, roi rac duge ghép lai nén
bai ca khong c6 mot ni dung thdng nht.

Am nhac cua bai Ngam vong mang tinh chit ngan nga, mé du
giong thap sau giong hat 1én cao dan.

Loi ca:

Xa trong ving nguyét cung Héng

Mot minh tho than thung thing ra vao

Nguyét md tuyét diém hoi may

Chap chon xa nhimg dan tay chiic mimg

Chay Thién lang cung Van Binh

Tudng tranh Miéng Lang

Chd dém thinh ving tung tang méi ngoai

Song sanh dén mat nude long lanh

Chap chon 14 thdm 1énh dénh giira dong.

Tai tinh gap long van hoi ca

Lugng ba thu nhang hoa bén duyén

Tam mét tiéng tring vira nhd moc

Tay lya theo dang khiic Truong Luong

Mot con thuyén d doc dit ngang

Khi choi Bich Thity khi sang song Tan

Céy ngd dong suong mai lac dac

Nhan bay v& hanh lac thép thau.

6.
Ngam tho
(Bai Cam thu tién thu)

Tho: Tan Da
Biéu dién: NSND Quich Thi H&

Kép dan Dinh Khic Ban

Thoi gian suu tim va thu thanh: 1970

Ngam tho 1a mot trong nhiing thé cach dugc cac quan vién ua
chudng. Day la mot thé cach kho, 101 ca thuong rat dai, doi hoi
tai nang cua nguoi dao nuong lam sao khi doc luén phai duy tri
dugce cam xic, mang lai hao himg cho ca ngudi doc 1an ngudi
nghe tir dau dén cudi bai.

Loi ca:

Tir vao thu dén nay

Gio thu hiu hat

Suong thu lanh

Giang (Trang) thu bach

Khoi thu xdy thanh

Lé thu roi rung diu ghénh

Song thu dwa la bao nganh biét ly

Nhan vé én lai bay di,

Pém thi vurgn hot ngay thi ve ngam.

La sen tan ta trong dam,

Nang mang giot 1¢ 4m thdm khoc hoa.

Séc dau nhudm & quan ha?

Co vang cdy do, bong ta ta duong
Nao nguoi ¢b 1y tha huong
Cam thu ai ¢ tu luong? hoi ai?

2. Quan ha: cira 4i va song (the river mouth)

Nao nhiing ai:

Bay thudce than nam tir

Bén bé chi tang bdng

Puong méy chura bong canh bong

Tiéu ma tué nguyét+ ngai nging tu mis
Nao nhiing ai:

Sinh truéng noi khué cace

Khuya sém phan nir nhi.

Song the ngay thang thoi di,

Vuong to ngim nhén nhd thi thuong hoa?
Nao nhiing ai:

Tha phuong khéch thé 7

Hai giac thién nha®

Rudt tim héo, toc swong pha

Goc phan® tranh tudng qué nha doi con?
Nao nhiing ai:

Cti lao bao dirc

Sinh dudng dén on

Kinh swong nghi ndi niém don

Giau sang bt nghfa ma hon nghéo hén?
Nao nhiing ai:

Toéc xanh may cubn

Ma do hoa ghen,

Lang choi duyén da hét duyén

Khiic song trang dai con thuyén choi voi?

Tu lwomg: tinh todn riéng (Tu ludng: calculation for onesclf)

Tué nguyét: nim thang (Tué nguyét: the date)

Tu mi: miy riu (the men)

Khué c:

noi & cta nhimg ngudi quy phéi (the palace of wealthy people)
Khich thé: dét khach qué ngudi (strange land)

Hai gide thién nha: goc bé chan trdi (to the end of the world)

. Gdc phan: chi qué huong (fatherland)

0w e v kW

Nao nhiing ai:

Doc ngang trdi rong,

Ving viy bé khoi,

DOoi troi dap dat & doi,

Sa co that thé qué ngudi chiée than?
Nao nhiing ai:

Ké vang tinh méng 1

Toc bac thuong than

Vo trong 14 rung ddy san

Cong danh phi thé c6 ngan dy thoi?
Thoi nghi cho

Thu ty troi

Cam ty nguoi

Ngudi doi ai cam ta khong biét

Ta cam thay ai viét miy nhoi

Thai thoi:

Cuing thu tam biét

Thu hay tam lui

Chi dé khach da tinh da cam

Mot minh thay cam nhirng ai ai

10. Tich cii Trung Hoa: 6 ngudi hoe tro ho Lu dén ngu tro & mét cai quan dang
Iac chu quan dang ndu noi ké. Anh ta than nghéo. C6 nguoi dao si nghe biét
lién cho anh ta mot cai gbi bao gdi dau 1én ma ng. Anh ngit va mo thay minh

dep con khon. Tinh diy biét minh vira nim mo lic

6 ngudi chi quan ndu ndi ké vin chua chin. (A student, called Lu, lived in

gidu sang phit quy

a motel for one night. At that time, the motel owner was cooking millet. He
complained about his poverty. A Taoist hermit heard his story, presented him
with a pillow, and asked him to use it during his sleep. He slept and dreamed
that he became wealthy, got married with a beautiful wife, and had intelligent
children. When he woke up, he knew that he had just dreamed and millet had

not been cooked yet.)



7
Ty ba hanh

Biéu dién: NSND Quach Thj H5
Kép dan Pinh Khic Ban
Thoi gian suu tdm va thu thanh: 1970

Ty ba hanh la mét trong nhiing tuyét tac cua nghé thuat Ca tru.
Loi ca bai Ty ba hanh duoc tac gia Phan Huy Vinh dich tir ban
tho gbe cua Bach Cu Dj - mot nha tho Trung Quéc ndi tiéng
song ¢ doi Puong. Am nhac ctia Ty ba hanh xudt hién du 5
cung (Nam, Bic, Huynh, Pha, Nao), ltc khoan, luc nhat duge
16ng ghép mot cach tinh té tao nén nhimg xic cam lay dong
ngudi nghe. Thong thuong dé hat tron ven mot bai Ty ba hanh
thuong mat it nhat 30 phat nén hiém khi cac dao nuong hat tir
dau dén cudi bai. Bai Ty ba hanh gi6i thi¢u sau day dugc hat
bt dau tir nira cubi cuia bai tho.

Loi ca:

Hoc dan tir thuo mudi ba

Gido phudng dé nhit s6 da ghi tén

Ga Thién Tai s¢ phen dung khac

A Thu Nuong ghen lac diém t0

Ngii Lang bon tré ganh dua

Biét bao the thim chudc mua tiéng dan

Vanh lugc bac gay tan nhip go

Btre quan hdng hoe 6 ruou roi

Nam nim lan lira vui cudi

Mai gidng hoa ching dodi hoai xuan thu

Budn em tréy, lai lo di thac

Lam hém mai d6i khac hinh dong

Ctra ngoai xe ngya ving khong

Thén gia méi két ban cing khach thuong

Khach trong loi khinh duong ly cach

Mai buén ché som téch ngudn khoi
Thuyén khong dau bén mic ai

Quanh thuyén tring di nuéc tréi lanh ling
Dém khuya suc nhé vong tudi tré

Lé trong mo hoen vé phén son

Nghe dan ta da chanh budn

Lai rau them ndi ni non may 1oi

Cing mét Itra bén troi lan dan

Gap gd nhau lo sin quen nhau

Tir xa kinh khuyét bdy lau

Tam Duong dét trich gbi sau hom mai
Chén cing tich 14y ai vui thich

Tai ching nghe dan dich ca nim

Song Bon gan chdn cat 1im

Lau vang, triic ¢bi am thim quanh hién
Tiéng chi d6 nghe lién som tbi

Qudc kéu sau vugn néi ni non

Hoa xuén nd, nguyét thu tron

Mot minh tay chude chén son ngp ngimg
Ha ching c6 ca rimg dich ngi

Giong liu lo budn ndi kho nghe

Ty ba tiéng dao canh khuya

Dudng nhu tién nhac gan k& bén tai
Hay ngdi lai dan choi khuc nita

S& vi nang soan stra bai ca

Tan ngin dudng cam ¥ ta

Rén ngdi lya phim dan da kip day
Nghe ndo nuét khac tay dan trude
Kh.’f\p tiéc hoa tudn nudc 1€ roi

L¢ ai chan chira hon ngudi

Giang chau Tu Ma duom mui 40 xanh

CA TRU
SINGING

Ca tru singing has other names such as hat a dao, hat ctra dinh,
hat nha to, hat nha tro, or hat ¢o dau. According to Dai Viét su
ky toan thu (The Complete Book on the History of Pai Viét),
Ca tru appeared in the Ly dynasty (1010-1025) under the name
A dao singing. Many A dao singing contests were held in the
village communal houses. In that time, village notables often
played the praised drum while enjoying the performers singing
and threw reward cards to the singers who performed well. That
card was call “tri”. Gradually, the way of rewarding the singers
with cards became known as Ca tri. This name is found in the
poem namely “Nghi ho tim gidp lam giai thuong cho c6 dao
hat” (“On Behalf of People from Eight Hamlets to Write the Re-
warding Rule for Awarded Singers™) of Lé Birc Mao in 1500.

Ca tru is a popular genre of traditional singing and dancing of
the Kinh people in the northern and the central Vietnam. The
key members of a Ca trii band include one dan day (three-
stringed lute instrumentalist) (the dan day is the only musical
instrument for accompanying Ca trit), one singer who both

sings and plays the phach clappers, and one praise drummer
(known as quan vién cim chiu) player.

Ca trii can be performed in a wide variety of places. Ca tru
was born to serve as worship singing. From serving as worship
at the village communal houses and ancestor worship, Ca tru
has changed into singing for entertainment at private houses,
restaurants, or cabarets. In addition to these main performance
environments, Ca trit was performed at the royal palace and the
palaces of mandarins. At present, Ca tru is sung as traditional
music. In each performance environment, Ca tru has some
changes in terms of the repertoire, musical nature, or perfor-
mance styles.

The CD Ca tru singing (Hat Ca tru) introduces some songs that
which were performed for worship and for entertainment. They
were recorded in 1970 (tracks 5, 6, and 7), in 1982 (tracks 1 and
4), and in 1997 (tracks 2 and 3) and performed by the three most
famous Ca tru folk artists.



1.
Hat 16t cira dinh
(Singing at the village communal house)

Performers: Singer Dinh Thi Ban and the musical ensemble
Time of audio-recording: 1982

This song was performed as worship singing at the village’s
communal house. Hat 16t ctra dinh could be composed in many
styles of poetry and have different lyrics. Music includes a
stylized way of reading, recitation, and singing.

2.
Bic phan

Performers: Singer Pham Thi Mui and the musical ensembe
Time of audio-recording: 1997

Béc phan is often played to start a singing session in the envi-
ronment of Hat choi (singing for entertainment) and ca quan
(singing in the cabaret). The lyrics of the Béc phan are poems
in six-eight-word distich meter. Every six verses of six-eight-
word distich meter forms a poem. The first four verses are
sung in a Nam tone at a delibrate rhythm; the two last verses
are sung in a Béc tone at a quick tempo that later changes back
into a Nam tone with the delibrate tempo. Although Béc phan
song modulates and changes rhythm, its melody is basically
stable and pianissimo.

3.
Giri thw
(Sending a letter)

Performers: Singer Pham Thi Mui and the musical ensemble
Time of audio-recording: 1997

This is one of the most lyrical songs with the lyrics sending
moving messages. Its lyrics are often poetic sentences with
seven or eight words. They are sometimes the six-eight-word
verses with the plaintive content. Its tune is clear and calm.

4.
Do dua
(On boat)

Name of the song: “L& Bude Sang Ngang” (Getting married with a wrong man)
(the poem of Nguyén Binh)

Performers: Singer Dinh Thi Ban

Instrumentalist: Dinh Khéic Ban

Time of audio-recording: 1982

Do dua is one of a few folk songs that was influenced by Ca
tri and then became a Ca tri song for entertainment. A late Ca
trun folk artist, Dinh Thi Ban, said: “This is a favourite song,
sung when mandarins were on a boat on Ho Tay Lake in Hanoi
in the past”.

5.
Ngam vong
Performers: People’s artist Quéch Thi Ho

Instrumentalist: Phé Dinh Ky
Time of audio-recording: 1970

Ngém vong is an old song of Ca tri. According to legend,
it appeared in the Lé dynasty. There are many explanations
about the origin of its lyrics. According to some books, it tells
the story of a lake excursion by King Lé Thanh Téng. On his
excursion, he met a beautiful woman and wanted to marry her.
She suddenly disappeared when she was in a palanquin on the
way to the royal palace. After that, the king knew that she was
a fairy. Missing her, the king had a temple built.

According to other books, the lyrics of Ngam vong were the
confidence and the wish of beautiful women in the imperial
palace. Those wishes were expressed through incoherent sen-
tences; thus, the lyrics do not have a unified content.

This song opens with a low singing voice and then a high sing-
ing voice gradually comes in.

6.

Ngam tho

(Reciting a poem)

Name of the song: Cam thu tién thu (saying goodbye with the autumn) (the poem
of Tin Da)

Performers: People’s artist Quéch Thi Ho

Instrumentalist: Dinh Khic Ban
Time of audio-recording: 1970

Ngém tho was loved by mandarins. It is a difficult song; its
lyrics are long; and it requires the singer to keep emotion in

-

reciting the poem and to bring excitement to the singer and
audiences from the beginning to the end of this song.

7.
Ty ba hanh
Performers: People’s artist Quach Thi H

Instrumentalist: Binh Khic Ban
Time of audio-recording: 1970

Ty ba hanh is one of the masterpieces of Ca tru art. Its lyrics
are translated by Phan Huy Vinh from a poem of Bach Cu Di,
a famous Chinese poet in the Tang dynasty. The Ty ba hanh
song includes five cung (musical modes), consisting of Nam,
Béc, Huynh, Pha, and Nao. It was subtly slow and fast now
and then, creating emotion, moving people’s hearts. The Ty
ba hanh song is long and it takes at least thirty minutes to sing
the whole song, so the singer rarely sings from the beginning
to the end. The Ty ba hanh song in this CD was sung from the
second half of the poem.



7} Z2(Caw) 7H3-E 3k o} T} @ (hiridio), 3t 770} © (hiccia
dinh), 3t Y = (hitnhato), 3F Y 2 (harnhawo), 3 AL B$-(hac
codin) 5 ThE oJFo2E BT} tho] H|Sl FALA (Dai
Viéestiky toan thu)ol] W= o} t}Q = (Adio smgmg) olgt=
ol o2 Y= (Ly dynasty (1010-1025)) A7)0l FF7F Up2-
ot g of the g A7) whe 5] ol A A EH =
Ak, FA| vk A= 2o} 3 & A3, e g &S}
< 78RS A FlEE 94 AR o dAE Tt=
2 P FET Yoz ojd Hoz sler 7}
FAE SEs WA o) 7t F(Gan) 2 LA 7t Febe
0]5-& @ 5 v}2.9] A] Nghiho tim gidp lam gisi thuong cho co dio
hic (87 WH& AFHES T 3te] -3 7R R 3tske
W) el A AT

7 e WEd B2 8 FRA e AFeE A5 (Kih)
o A% % 9 =9 @ FH 7 F ohRe 33 7=
QA & o] (dindiy) AFA 1% (e Tholi= 7k Foll A 1
£ gets $9 oI, elo dF2 e 13

2} 1%, 2 1]t 2 A 9-(quanvien cim chiu) 2 &7 314 1
Boz 747

7H FE OgR FrolA dgEn 7 F= A SulE 9
3 e glnt v FEA A SufE A% w2 Bt
7} duk 7Hg, 22w, 7k SolM o8 Sl e
A2 MR} 7 FE ol 7 Fa A A o)9jd &
Foluh 19 AR AENE EF. esddd= AT
Sotez Fojelx At A FA wekA 7 F=
=, &M, A3 FE Sof vhHr),

o] CDAA = FHl B 5L 913] A 3 7hed L7
= 208 F2E 5L 19708 (E Y 5,6, 7), 1982 (
Ed 1, 4), 19974 (EH 2, 3)°) 7} 783 71 F A=k
39o] AP AL =2 Ao|tk.

1.
st % 10t d

(Hat It cita dinh; W ZZA A x2517])

sy DEHDinh Thi Ban) 7Ha} &} 815
=0T 19825

5w mge,

2,
uh
(Bic phan)
182} FHE]F0] (Pham Thi Mai) 7H33} &oF g
=9el: 1997d

1} 2 (Bac phan)& FF 3k 220 (Hicchoi: 0158 918 Weeff 2
718k 7} Bcaquin; Zhute|ol A e F-27])& AP ) o)
H271E A g8 AFEh 7R 6-8 &8 A2 o]F
A A} 6-8 &= © 6wttt sfute] AlE o]k WA e
Tl &8 F(Nam) E0 2 AF3, YA F &8 up2
upatel A wH(Bac) o2 AFSITI7 U] gECR =it
a3 e e7b s 9 el sk AR R s ok
s lar - ol ek

3.
ol E
(Giti thu; 7] Buj7])

1832k ] F-0] (Pham Thi Mai) 7H3} goF g5
AR 1997

o] E(Guith)E 35 ol WAE RulE 7MHE "L Sl
MAA AL et 7PAE il 787 Wol & o] Fw AR
o] leh bl w2 o M 2 W8-S Tl e 6~87] T

ofs] Az o|51A ek, & v A,

4,

= =0}

(Do dua; wl) ]l1A1)

=7 2] 5o} 4} (Lo Buoc Sang Ngung: B8 F47} A Ea7))-
$-9-ald1 (Nguyén Binh) €] A]

WH(Dinh Thi Bin)
Z4k (Dinh Khac Ban)
1982y

% Eokbodu)E 7t £ JBE Wkt Lhgl 015
@7h ez W, BX) e Mgl st mele]
7} % Q1A SIEHDink ThiBin) & “el00] 8ol 5 o]
F(HSTay)ol A 39] BESo] WS & Wl AR} -2 o]

& U7k 7P Fokshs vt 2hal wgeh.



N

9%

0

(Ng:?lm vqng)

Ay =7 Q) 2E) & (Quich ThiHo)
ob7| A% EK7] (Pho Dinh Ky)
AL 1970

% & (Ngimvong) 7 #2] ol tm e}, e @i= ol wp=wl
o g wll(le) 3 W vehdeh & 8 7Rake] el ¥
F & 3] Wk, elEQIE (Le Thanh Tong) o] 2 =5
URh olobr] S ZMIE RHEQIET wels A S oi71A)
e ol BT o]l g Tl el AEalaun Al s
T oAR1E SO Bl FulolA] kA7) Al T o]
F 9 7 0j2lo] aolekz A S ATt FL Al of
Qg el9lshe e A9l

o2 Hoj| A= S B-o] 7}A7} Gl Q)
o] 3} 4 olopr|Bria drk o5
87] Tl hA} Uhg-E Aol e,

of mel whe 20w A2l A e o Wlgn

o oo ofe

oFEThE ofelE

=0
e QFs17h 9

49 Bl (Ngamtho) &= 319] TEE0] Foldt L@t & B
AP 23 7P A ERE B A8 g B
& BN 5 QS S HAaok S el e,

=9 Az T sk 7k
9191 ¥H114] (Bach CuDi; 27 nfo] ]
o], EfEg; Fh w7 o])e] A= m%oxﬂl(l)han Huv\’lnh)ﬂ
liﬂ_gi‘é'l 7)—10]\:} w1} 32 e (Nam),
& 57N B (cung; '_‘7"“)2 i?:}‘ﬂ":]' o] -J—?*H
e;]xir/]_ ugg}xi\:} s}uuﬁ @]24 & A=A
0t} v H} o} e A
= 7:; E} o] CD°ﬂ FEE
Q) e A Ale] ST %

w] ¥} 321 (Ty bahanh) & 7} 2 o
F uheke] K E Al

Contributors

Co-Production Directors / Chiu trach nhiém xuét ban
Nguyén Binh Dinh, Kwon Huh

Editors / Bién tap
Pham Minh Huong, Nguyén Thuy Tién,
Ping Hoanh Loan

Introduction / Loi gi6i thiéu
Nguyén Thay Tién

Sound editors / Chinh stra &m thanh
Trén Minh Dirc, Tran Hai Dang

English translation / Dich tiéng Anh
Hoang Diéu Thuong

Korean translation / Dich tiéng Han Quéc
Jeongeun Park

Layout / Trinh bay
Dinh Khanh Linh

The Vietnamese Institute for Musicology would like to express our
sincere thanks to the International Information and Networking
Centre for Intangible Cultural Heritage in the Asia-Pacific Region
under the auspices of UNESCO (ICHCAP) for its assistance in
creating this CD.






